
Глава 6. Ей понравилось флиртовать с ним.

Атмосфера внезапно стала немного странной.

Е Цин Ран вспомнил о данном прошлой ночью обещании.

Я обещала Чу Яну, что позволю его сестре увидеть мою истинную природу подонка, но теперь
я «флиртовала» с ней перед ним.

Тот факт, что он не выплеснул кашу прямо мне в лицо, уже считался милосердием.

– Если я не буду красивым, то я не достигну своей цели.

Чу Руоруо с любопытством спросила:

– Какая цель?

Е Цин Ран одарил девушку дьявольской улыбкой.

– Иметь одновременно 100 девушек, дать им знать о существовании друг друга, но чтобы,
несмотря на это, они не могли меня бросить.

Подтекст моих слов такой: видишь, какой я подонок!

Когда Чу Руоруо услышала это, её ясные и чистые глаза расширились, но она не была
недовольна. Вместо этого она похвалила:

– Как и следовало ожидать от брата Ран, который мне понравился. Твоя цель действительно
слишком освежающе необычна.

Е Цин Ран:

– ...

Чу Руоруо снова посмотрела на Чу Яна и предложила от всего сердца:

– Брат, я думаю ты можешь поучиться у брата Рана.

Чу Ян:



– ... – Мгновение спустя он посмотрел на Чу Руоруо и равнодушно сказал: – Если ты
продолжишь бездельничать, то опоздаешь в школу.

– О, о.

Чу Руоруо взяла миску обеими руками и проглотила кашу в несколько глотков.

Она поставила миску и побежала наверх, крича:

– Брат Ран, подожди меня. Я пойду наверх и переоденусь. Это будет быстро.

Увидев, как её спина исчезла, Е Цин Ран посмотрел на Чу Ян и сказал с некоторым
огорчением:

– Я действительно изо всех сил старался сказать Руоруо, что я придурок, но ты тоже это
видел...

Чу Ян посмотрел на него без каких-либо эмоциональных колебаний и холодно ответил:

– Тебе не нужно беспокоиться о её реакции. Тебе просто нужно быть самим собой.

Глаза Е Цин Ран округлились.

– Как скажешь.

В этот момент Чу Руоруо переоделась и спустилась вниз со своей сумкой.

Е Цин Ран встал и одарил Чу Яна дразнящей улыбкой. Она помахала на прощание и сказала:

– Мы сейчас идём в школу. Сегодня вечером я расскажу вам, как флиртовать со 100 девушками
одновременно.

Чу Ян:

– ...

Чу Руоруо оглянулась и с любопытством посмотрела на Е Цин Рана.

– Брат Ран, о чем ты только что говорил с моим братом? Почему я слышала, как ты сказал, что



хочешь научить его флиртовать с девушками?

Е Цин Ран что-то промурлыкал себе под нос и спросил с нерешительной улыбкой:

– У твоего брата никогда раньше не было девушки, верно?

– Я не знаю. – Чу Руоруо покачала головой. Она подумала об этом с подозрением. – Думаю, что
нет. Я никогда не видела рядом с ним девушек.

– А как насчет мальчиков? – Спросил Е Цин Ран.

Такой мужчина высшего качества привлек бы как мужчин, так и женщин.

Чу Руоруо инстинктивно захотелось снова покачать головой. Внезапно её фигура застыла. Она
посмотрела на Е Цин Рана сложным взглядом, и её маленькое личико медленно сморщилось.
Девушка пошевелила губами, казалось, она хотела что-то сказать, но заколебалась.

После долгих колебаний Чу Руоруо всё же произнесла слова, которые застряли у неё в горле:

– Брат Ран, ты… даже если тебе действительно нравятся мужчины, не люби моего брата.

– А? – Е Цин Ран улыбнулся и игриво спросил: – С чего ты решила, что мне нравится твой брат?

Это книга, а Чу Ян всего лишь вымышленный персонаж. Поскольку, с точки зрения внешности
и темперамента, Чу Ян полностью в моём вкусе, я не могу отказать себе в удовольствии
немного его подразнить. Было бы напрасной тратой времени не делать этого.

Чу Руоруо понизила голос и сказала:

– На самом деле я не хочу, чтобы тебе нравился мой брат, не потому, что ты мне нравишься.
Это потому, что мой брат терпеть не может, когда его любят мужчины. Однажды я видела
человека, который подошел и признался ему. Мой брат избил его и бросил в ров.

– Ха-ха... – Е Цин Ран радостно рассмеялся.

Лицо Чу Яна действительно слишком красиво, неудивительно, что он нравится мужчинам.

Он похлопал Чу Руоруо по плечу:

– Не волнуйся. Мне просто нравится его лицо.



Чу Руоруо широко открыла рот, она была очень шокирована.

– Ты действительно зарился на тело моего брата.

– Я зарился на его лицо, а не на тело. – Поправил её Е Цин Ран.

– Но мне нравится твоё лицо, поэтому я жажду твоего тела. – Застенчиво улыбнулась Чу
Руоруо.

Е Цин Ран сказал тяжелым голосом:

– Тогда тебе лучше запомнить это на будущее. Если тебе нравится лицо, то тебе нравится
только лицо. Ты не должна желать тела. Не годится Ян догу любить и лицо и тело. Иначе мы,
Ян доги покажемся слишком поверхностными.

Ян дог – модное словечко в интернете, это класс людей, которые не сопротивляются всему, что
имеет высокий внешний вид. Обычно используется для самоуничижения!

Чу Руоруо:

– ... – Хотя девушка этого не поняла, она почувствовала, что это имеет смысл.

Расстояние между домом семьи Чу и школой было небольшим, но и не маленьким.
Потребовалось около десяти минут, чтобы дойти до автобусной остановки и около двадцати –
 от автобусной остановки до школы.

Обычно, Чу Руоруо ездила в школу на велосипеде, и это занимало больше получаса, но вчера,
чтобы отвезти Е Цин Рана обратно на такси, она оставила свой велосипед в школе.

Чу Руоруо и Е Цин Ран ходили в одну школу, но были в разных классах. Сегодня девушка была
на дежурстве и хотела прийти в класс пораньше, поэтому не стала дожидаться Е Цин Рана, и
убежала, выйдя из автобуса.

Е Цин Ран последовала воспоминаниям первоначальной владелицы и направилась в класс.

 

7 класс 3-его года обучения.

Девушка, которая шла впереди, внезапно обернулась и посмотрела на неё. Её красивое лицо
было слегка красным и полным гнева, а тёмные глаза были наполнены сильным чувством



отвращения.

– Е Цин Ран, ты можешь перестать меня преследовать?

Е Цин Ран:

– ...

Преследовать её? Кто эта девушка? – Задавалась вопросом Е Цин Ран, а потом вспомнила: – О!
Эта девушка – главная героиня книги «Чистая любовь», Мэри Сью – Му Цинсюэ. Согласно
оригинальному роману, у Му Цинсюэ были тонкие черты лица, но она не была
сногсшибательной. Её можно было рассматривать только как обычную симпатичную девушку
из маленькой семьи. Однако, даже когда героиня выходила из себя, в каждом её движении
было неповторимое очарование. Она казалась такой жалкой, что люди не могли устоять перед
ней. Эта девушка была богиней в сердцах многих мальчиков.

Короче говоря, в оригинальном романе автор потратил много сил и времени для описания
очарования Му Цинсюэ. Всё её тело было полно сил. Даже с обычными чертами лица, одного
взгляда или хныканья было достаточно, чтобы заставить мужчину упасть к её ногам. Поэтому,
в конце концов, пять выдающихся главных героев были готовы уступить и купить 20-ти
метровую кровать. Они вшестером спали вместе.

Мэри Сью – обычно используется для высмеивания того факта, что (женские) персонажи в
вымышленной литературе настолько совершенны и сверхспособны, что кажутся
неестественными. Термин появился в 1973 году. Такая роль в рассказе обычно означает, что у
автора недостаточные или плохие навыки письма.

Однако, когда Е Цин Ран встретила Му Цинсюэ, она не увидела в ней ничего особенного и
ничего не почувствовала. Всё, о чем она могла думать, это о неуместных сценах между ней и
главными героями.

Главные мужские роли желали её в разное время и в разных местах. Главная женская роль
также была чрезвычайно сильной. У неё было доброе сердце, хорошее тело и крепкое здоровье.
Всё в ней было восхитительно.

К сожалению, я, женский второстепенный персонаж, была рождена, чтобы стать заклятым
врагом главной героини – Му Цинсюэ. Поэтому в вежливости нет необходимости.

Е Цин Ран прямо возразил:

– Кто, чёрт возьми, следит за тобой? Это дорога в класс, она что, принадлежит твоей семье?

Му Цинсюэ была в шоке! Она не ожидала, что Е Цин Ран будет так с ней разговаривать.



Раньше он был очень нежным. Казалось, что этот парень был готов прилипнуть ко мне как
пластырь.

Му Цинсюэ выглядела очень смущённой. Она покраснела и сердито сказала:

– Я сказала, что, несмотря ни на что, ты мне не понравишься!
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